
Št. 20 . V Gorici, v sredo dne 11. marca 1903. Tečaj XXXIII. 
Iihnjii trikrat a* teden • šestihtedanjih* in 

sicer: vsak torek, četrtek in aol>oto, jutranje te
danje opoldne, veforao tedanje pa ob S. uri po
poldne, in stane z nredniSkimi izrednimi prilogami 
ter s .Kažipotom* ob novem letu vred po poŠti pre-
jetnana ali v Gorici na dom pošiljana: 

Vse leto . . . . , . , 13 K 20 h, ali gld. 6*6« 
pol leta 6 „ 60 „ , ¥ P/30 
Mtt leta . . . . . . . 3 . 40 . „ m. r ; o 
Posamične Številke stanejo tO *fin. v .,...,- - v ^ w . 
Od 23. julija 1901* do preklic izhaja ob sredah 

n sobotah ob 11, uri dopoludne. 
Naročnino sprejema apravni^tvo v Gosposki ulic! 

Stv. 11 v Gorici v cGori&ki Tistami* A. GabršSefe vsai * 
dan od 8. ure zjutraj do 6. zvečer; ob nedeljah pa oc 
9. do 12. ure. $a imrolila bre* doposlane itnrpčRfoo 
ae ce oziram?),. 

Ogfaal In poslanic« se raJunijo pcf petî vrwfaH,— 
5e tiskano 1-krat 8 kr,, -2-krM 7 kr., 34rat G kr. vsaka 
vrsta. Večkrat po pogodbi. — Večje drfce po prostoru. 
— Reklame in spisi v uredniškem delu 15 kr. vrsta. — 
Za obliko in vsebino oglasov odklanjamo vsako odgo
vornost, »Vse za omiko, svobodo in napredek U Dr. K, Lavrii. 

Uredništvo 
se nahaja v Gosposki ulici St 7 v Gorici v I ni4lk. 
Z urednikom je mogoče govoriti vsaki dan od 8. do 
12. dopoludne ter od $. do 5. popoldne; ob nedeljah 
m praznikih od 9. do 12. dop. UpravriUtvo 
*e nahaja v Gosposki ulici it. 11.. 

Var. ŽitinM 1« ejrlase Je plnSatl loeo »orle«, 
Popi*}-onj s#» pošiljnjo le ureduid tvu . 

Naročnina, reklamacije in druge reci, katere ne 
.padajo v delokrog uredništva, naj se poSiljajo le 
'ipravniStvu. 

»PRIMOREC« 
tshaia n«< dvisno od €Rode» vmh petek in stane vse 
loto 3 R 30 h ali gld. 1/60. 

«So6a» in «Primorec* se prodajata v Gorici v to-
bakarni Schwars v eolski uioi *u Je l le re i t f v 
Nunski ulici; — v Trstu v tobakarni LavrenfiiS na 
£rgu detla Caserma in Pipan v nUci Ponte della Fabbra 

O d g o v b r n T u r e d n i k " I n I z d a j a t e l j I v a n K a v č i č v G o r i c i . -«**mm& »Gor. Tiskarnaf A. Gabršček (odgov. Iv. Meijavec) tiska in zal. 

Liberalni Lahi v Gorici 
v boju s klerikalizmom. 

Zopet se moramo sklicevati na okol-
nost, da smo že tam poleti leta 1901. poka
zali na nevarnost, katera preti naši deželi 
od strani klerikalizma, in sicer na naši, še 
več pa na laski strani. 

In res: dočim klerikalizem med gori
škimi Slovenci pojema ter držijo klerikalci 
svoje postojanke luintam le še z največjim 
naporom, se razvija klerikalizem v Lahih Ču
dovito hitro ter raste, da oni faktorji,> ki se 
držijo sedaj še na površju laške liberalne 
politike, začudeni gledajo, odkod ta moč, 
Furlanija je organizirana klerikalno že v taki 
meri, da preteče bržčas dosti časa, predno 
prodre kaka druga stranka tam do vrhne 
veljave, no, sedaj pa so se lotili tudi Gorice. 

Prost Faidutti je izboren organizator, 
povsodi na svojem meslu, vedno delaven za 
svojo stranko; jn kakor je stopila v glavnem 
pod njim Furlanija pod klerikalno zastavo, 
tako misli da se zgodi tudi z Gorico. 

Lanske dopolnilne občinske volitve v 
mestu so prinesle v občinsko hišo s seboj 
nekaj klerikalnega duha, kateri se hoče, se
veda, tudi tam oglašati. Tak njegov glas bi 
bil imel doneli sedaj povodom proslave pa
peževega jubileja. Klerikalna stranka med 
Lahi je šla na delo, da proslavi jubilej pa
peža v mestu kar najslovesnejše mogoče ter 
pri tem pokaže svojo moč. Liberalni Lahi 
so prepričani, da klerikalcem ni bilo toliko 
do proslave papeža nego do politične de
monstracije. Oni trdijo, da kier. stranka je 
hotela pokazati v vsem mogočem obsežju, 
da živi tudi v Gorici, manifestovati je hotela 
svojo eksistenco v mestu, in porabiti v to 
svrho prvo priliko, ki se jej je ponudila, in 
ta je bila proslava papeževega jubileja. Li
beralni Lahi bi bili radi preprečili to mani
festacijo, ali to se jim ni popolnoma posre
čilo, marveč so jej vzeli le del veljavnosti. 
Z abstinenco, ker niso hoteli v občinsko sejo, 
se kratko malo ni dovolila udeležba mestne 
godbe pri bakljadi, mestni magistrat ni raz
svetlil in okrtil svojih poslopij, in dr, Fai
dutti ni mogel v občinskem svetu staviti 

predloga o odposiatvi častitke papežu povo
dom njegovega jubileja, Ali bakljada in raz
svetljava se je vršila vsejedno, Klerikalci so 
najeli salezijansko godbo iz Trsta, zbobnali 
so skupaj nekaj ljudij, ki ne reprezentirajo 
nič v Gorici, med njimi tudi dvomljivih ele
mentov, naročili so umetne ognje, no, in 
razsvetljava je bila tudi hitro tu, ker so kle
rikalci agilirali za njo na vse kriplje, od li
beralne laške strani pa se ni delalo proti. 

Koncem konca je zaključek ta, da je 
klerikalna stranka ž njim zadovoljna, Kar se 
je dalo doseči ob obstoječih razmerah, je 
dosegla, 

V zadnji občinski seji se je oglasil post 
feslum res dr. Faidutti s svojim predlogom 
o počeščenju papeža z odposlatvijo častilke, 
aH ker je b!i njegov predlog podprt le še od 
enega svetovalca, so šli preko njega na 
dnevni red. 

Pripomniti moramo še, da se je tudi 
od slovenske klerikalne strani v mestu šlo 
na roke laškim bratcem, kar je pač umevno 
samo po sebi, ker laški in slovenski klerika
lizem se podpirata in popolnjujeta na celi 
črti ob vsaki priliki, 

Tisto naše prerokovanje o širjenju kle
rikalizma se izpolnjuje prehritko, in liberalni 
Lahi imajo dandanašnji že jako težko sta
lišče, Še so na površju in bržčas tudi še 
ostanejo, ali tla pod nogami jih pečejo, da 
ne vedo, kje* bi stopili na varno, Te dni so 
se odpovedali časti občinskih svetovalcev kar 
4 liberalci; navajajo sicer kot vzrok izstopa 
kritikovanje mestnega gospodarstva itd,, ali 
zdi se nam, da tudi taki pojavi, kakor ome
njena demonstracija, in ker ni med njimi 
nikakega resnega delovanja proti klerika-
lizniu, so sposobni odvrniti tega in onega od 
mestne hiše. Klerikalizem v mestu pa deluje 
neprestano in tudi vspešno, in kdo ve, kaj 
se zgodi letos pri dopolnilnih občinskih vo
litvah t Klerikalni Lahi čujejo dan na dan ter raz
tezajo svoje delovanje, kamor le morejo seči 
s svojo roko, liberalna stranka pa si ne zna 
pomagati več; vsaj zdi se tako. 

Toda nekaj se giblje tudi med io, 
in ako se je v Furlaniji vsedel klerikalizem 
brez posebnega boja, se v Gorici gotovo ne 
vsede kar tako z lahka; kajti neverjetno se 

rjam zdi, da bi mu nasprotniki kar z lepa 
3 o^iii svoja mestu, *••••-**,* 

Pripravlja se počasi boj, ki utegne po» 
stati prav hud, utegne marsikaj spremeniti v 
Gorici in uvesti v marsičem v mestnem živ
ljenju drugega duha. 

Mi s svojega stališča se ne utikamo v 
ta boj, marveč gledamo mirno s pozorišča, 
kaj se pripravlja. V mestu imamo seveda 
tudi mi velike interese, katere moramo ču
vati in za katere se moramo, ako potreba, 
tudi boriti. Ako nanese potreba, varovati te 
naše interese, moramo umevno seveda tudi 
nastopiti za nje tako, kakor je prav za nas; 
to je pač naša sveta dolžnost, Drugače pa 
pozorno gledamo, kaj se razvije... 

Iz klerikalnega sveta. 
Klerikalci sovražijo tudi čez grob. V 

Kranju je umrl ravnatelj in okrajni šolski 
nadzornik Andrej Zamer, čegar smrt smo 
tudi mi naznanili. Pokojni Žumcr je bil nad 
vse ljubezniv ter blag človek, ki ni nikdar 
komu kaj škodoval in kateremu bi se k več
jemu lahko očitalo, da je bil časih predober. 
Kot šolnik je bil seveda naprednega mišljenja, 
in sicer prav zmerno naprednega mišljenja, 
česar pa ni nikdar obešal na veliki zvon, 
kamoli, da bi se bil od svojega političnega 
prepričanja dal voditi v svojem nadzorniškem 
poslovanju. Bes skrben oče je bil podreje
nemu učiteljstvu, ne oziraje se na mišljenje 
posameznikov, drugim pa, ki so imeli pri
liko ž njim občevati, odkritosrčen prijatelj. 
Človek bi mislil, da ni imel nasprotnika in 
da bo vsaj ob njegovi rakvi utihnil vsak glas 
odurne nestrpnosti. »De mortuis nil nisi 
bene," so govorili že stari pogani, a katoliški 
duhovnik, kranjski dekan Koblar, je drugih 
nazorov. Ko so ga učitelji naprosili, da bi 
dovolil govoriti na Žumrovem grobu, se je 
obotavljal in mej drugim pripomnil s po
sebnim povdarkom: »Odkr i to p a p o v e m : 
n a d z o r n i k je bil h u d n a s p r o t n i k 
n a š e s t r a n k e , p o s e b n o p a moj !* 
Kdor je-poznal umrlega Žumra, ve dobro, 
da je dekanova sodba neopravičena, a re
cimo, da bi bila tudi resnična, bi Koblar 

moral vsaj nekoliko brzdati svojo strast in 
upoštevati, da s smrtjo mine vsako naiprot-
stvo, Kaj si neki misli dekan, ko mol?, glasno; 
»Odpusti nam naše dolge, kakor mi od-* 
puščamo svojim dolžnikom.* Po Koblarjevih 
nazorih se bo menda; na kranjskem pokopa* 
lilču odslej naprej smelo le «e govoriti kle
rikalcem in njegovim prijateljem I Eo je 
slednjič po daljšem prigovarjanju vendarle 
milostno dovolil nagrobni govor, je le pri* 
stavil: »Posebno pa povdarjam, da ne smete 
pozabiti, da je v e l i k a p o ž r t v o v a l n o s t 
od nas, če vam v to privolimo/ Res, izredna 
požrtvovalnost! 

V sredo in četrtek se je vršila pri 
celjskem okrožnem sodišču kazenska razprava 
zoper konsumno društvo v Rečici v Saviniki 
dolini na Štajerskem. Na obtožni klopi je 
sedelo 16 udov, med njimi kaplan Melhijor 
Zorko, njegov brat, poslovodja komuma, Jos, 
Zorko, župnik Jos. Ulčnik, revizor »Gospo* 
danske zveze", Vekoslav Pele, in eela vrsta 
zaslepljenih, nevednih kmetov. Predsedoval 
je deželnosodni svet, dr, Gregorin, zagovor* 
nika sta bila dr. Šusteršič In — dr, Bralo* 
vec. Po zakonu — pravi obtožnica — bi bil 
moral konsum v Rečici kupčevati samo s 
svojimi člani, Ali že od vsega začetka je 
kupčeva! tudi z nečlani in je dajal v svoji 
prodajalni blago vsakomur, kdor je prišel, 
naj je bil člen ali ne, Vodstvo komuma je 
očitno izražalo, da ima konsum namen uni* 
čiti nasprotne trgovce in obrtnike, kar je 
najlagije dosegel s tem, da je prodajal svoje 
blago tudi nečlanom in tudi pod ceno, Tudi 
so nečlani na izposojene knjižice dobivali 
blago in je brat kaplana Zorkota sam sve* 
toval ljudem, naj posojajo knjižice tudi ne
članom. Kako škodljivo je bilo delovanje 
konsuma, kaže najbolje dejstvo, da se je 
zadnji čas mnogo rokodelcev in obrtnikov 
moralo izseliti, ker niso mogli prenesti kon
kurence konsumnega društva. Računski sklep 
in bilanco za I. 1900- je konsumu sestavil 
revizor »Gospodarske zveze* Alojzij Pele. 
Občni zbor je Pelčevo bilanco odobril in se 
je ista predložila okr. glavarstvu. Dne 29. 
maja 1901, pa je občni zbor odobril drugo 
bilanco, za isti čas poslovanja, za katero je 
bil že predložil bilanco. Tudi to drugo bi-
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Zgodovinski roman 
Poljski spisal H. Sienkieiriez. 

(Dalje.) 

v štirih delih. 
— Pesi. Podravski. 

Domišljevali so si, da jih Zbišek odpelje takoj 
na pomoč staremu gospodu, ter se tega veselili, ker 
so v njihovih prsiji vtrip,ala hrabra in po vojni ko
prneča srca in ker so močno ljubili Juranda. Radi 
tega jih je prevzela velika žalost, ko so izvedeli, da 
ostanejo doma in da se gospodar le z malim sprem
stvom napoti v Marburg, a to ne na boj, marveč za 
to, da se pritoži. To žalost je delil ž njimi tudi Ceh 
Glavač, dasi ga je pri tem veselilo, da se je Zbiškovo 
premoženje tako pomnožilo. 

»Hej! Kdo bo tega najbolj vesel?« je dejal. 
»Stari gospod iz Bogdanea. On bi tu znal gospodariti. 
Kaj je Bogdanec v primeri s tem imetjem?« 

In Zbiška prevzame v tem hipu taka tuga po 
stricu, kakor ga je prevzela vsikdar v težkih slučajih 
življenja, zato se obrne k orožjenoseu Oehu in reče: 

»Čemu bi sedel tukaj po nepotrebnem. Odrini v 
Bogdanec in odnesi tjekaj pismo.* 

»Ako le ne smem iti z vami, tjekaj grem jako 
rad t« odvrne razveseljeni mladenič. 

»Pokliči mi duhovnika Kaleba, naj napiše, kakor 
se spodobi vse, kar se je tukaj pripetilo, stricu pa 

prečita pismo duhovnik v Kresni, ali opat, ako se na
haja v Zgorelicah.« 

Zgovorivši to, se udari z dlanjo po čelu ter reče 
kakor sam sebi: 

»Da, opat!. .,* 
In mahoma se mu pojavi pred očmi Jagjenka, 

plavooka, črnolasa, vitka kakor srna, s solzami na 
trepalnicah. Prevzame ga tesnoba, otare si z rokami 
čelo in končno reče: 

»Hudo ti bo, deklica, toda ne huje nego meni.« 
Med tem dospe duhovnik Kaleb in takoj sede k 

pisanju. Zbišek mu je narekoval obširno vse, kar se 
je bilo pripetilo od onega trenutka, ko je prišel v 
gozdni gradič. Ničesar ni zamolčal, ker je vedel, da 
bo stari Matija tega vesel, ako dobi o vsem podrobno 
poročilo. 

Bogdanea zares niti od daleč ni bilo mogoče pri
merjati s Spihovim, ki se je odlikoval s svojim pro
stranstvom in bogastvom, in Zbišek je vedel, da je 
koprnel Matija vsikdar najbolj po imetju. 

Ko je bilo pismo po dolgem trudu končno napi
sano in zapečateno, pokliče Zbišek znovič orožjenosca, 
mu izroči pismo in reče: 

»Morda se vrneš semkaj s stricem, kar bi mi bilo 
jako ljubo..« 

Čeh pogleda v nekaki zadregi Zbiška; bil je vi
deti nemiren, stopal je z jedne noge na drugo in ni 
odšel, dokler mu mladi vitez ni dejal: 

»Povej mi, ako hočeš še kaj ?« 
»Hotel bi vas še vprašati, kaj naj rečem ljudem, 

ako bi me vprašali?« 

»Katerim ljudem?« 
*Ne sicer v Bogdaneu, pač pa onim v okolici, 

ki bodo za gotovo hoteli vse izvedeti...« 
Na to ga Zbišek, ki ni hotel ničesar skrivati, 

strogo pogleda in reče: 
»Tebi ni toliko mar za ljudi, kolikor za Jagjenko 

iz Zgorelie.* 
Ceh zardi, na to pa nekoliko obledi in odvrne: 
»Da, za njo mi je mar.« 
»Od kod veš, da se ondi ni omožila s Čtanom iz 

Rogove, ali z Volkom iz Brezove?« 
»Gospodična Jagjenka se ni omožila z nikomur,« 

odvrne orožjenosec odločno. 
»Kaj, ako jej je opat zapovedal?« 
»Opat uboga gospodično, ne pa ona njega.« 
Torej, kaj hočeš? Povej jim resnico, kakor tudi 

vsem drugim.« 
Ceh se prikloni in nekoliko nejevoljen odide. 
»Daj Bog,« reče misle" na Zbiška, »da bi te po

zabila. Daj jej Bog boljšega nego si ti. Toda ako ni 
pozabila, rečem jej, da si oženjen, toda brez žene in 
da postaneš še poprej udovec nego stopiš v njeno 
spalnico.« 

*Čeh je imel zelo rad Zbiška, imel je sočutje z 
Danuško, toda Jagjenko je ljubil nad vse na svetu, 
torej se je jako mučil od onega časa, ko je bil iz
vedel pred poslednjo borbo v Tehanovem, da je Zbi
šek oženjen. 

»Dal Bog, da boš poprej udovec!« je 
sam sebi. B 
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lasco ^ ele. Med tem pa, ko je v 
no 7017 K 30 v kosmatega 

In 2765 K 90 v tistega dobička, je druga 
Klanca izkazala samo še 272 K 30 v istega 
dobička. Obtožnica pravi* da se ne gre sta 
pomoto, nego da je Pele v dogovora s ka
planom Zorkotom in njegovim bratom 2nižal 
tisti dobiček na ta način, da je črtal v dragi 
bilanci znesek 1S00 kron, ki je v knjigi iz
kazan kot posojilo in se * prvi bilanci na
haja med aktivi ter svojevoljno prenaredil 
3e celo vrsto drugih bilančnih postavk, vse 
to, ker so konsuniarji vedeli, da je le čisti 
dobiček do 600 K davka prost Pele je torej 
falsifidral bilanco, drogi obtoženci pa so ve-
deliT da je bilanca falsificirana in so jo ven
dar odobrili ter predložili. Slišalo se je, da 
je bil prvi račun_ napačen in da J e zaradi 
tega izkazal velik dobiček, da bi sTkbnsum 

iol ;mje ijudstvat a to je neverjetno, 
ker je bil pifvi račnn pravilro sestavljen in 
lele drugI falsificiran. 

To je na kratko povedana vsebina ob
tožnice. 

Cela vrsta prič je potrdila, da je kon
sum delal naravnost na to, da uniči trgovce 
in obrtnike. 

Poštar in občinski tajnik Zdravko De« 
leja, ki je bil podpredsednik konsuma, je 
pripoznal, da je samo radi tega iz konsuma 
izstopil, ker je spoznal, da ima konsum po
litične namene in da hoče trgovce in obrt
nike uničiti* Žarko mu je sam rekel, da pro
daja blago tudi nečlanom na izposojene knji
žice. Usnjar Banko je bil tudi čkn konsuma. 
V društvu je riisal* da bi mu bil konsum 
sicer delal tako konkurenco, da bi ga bil 
uničit Vsled tega je izstopih Koj na to je 
začelo njegovo podjetje nazadovati, in če bi 
ne imel filjalke v Mozirju, bi bil že davno 
uničen. Godi se mu pa tako slabo, da bi šel 
najraje v Ameriko, kakor sta storila obrtnika 
Jerin in Bobnik, katera je konsum ugonobil. 

Glede falsificiranja bilanc ni bilo iz ob
tožencev ničesar spraviti, kar bi bilo stvar 
pojasnilo. Imeli so dve leti časa, da so se 
domenili, kako bodo pred sodnijo govorili. 

Kot Izvedenci so bili zaslišani davčni 
nadzornik dr. Eermavner, mestni blagajnik 
Lang in posojilnico! vodja Lončar, ki so iz
rekli, da je »knjigovodstvo v neredu in da 
so nekatere stvari večkrat črtane in zopet 
vpisane.* Izražava! je obtožence zastopnik 
poljedelskega ministerstva, Brunner, ki le de
jal, da je Pele najbrž j dobri veri napačno 
bilanco napravil po tem, kar so mu konsu-
marji povedali. Približno tako je Pele tudi v 
preiskavi govoril. Obtoženci so glede proda
janja nečlanom vse tajili, glede falsificiranja 
bilanc pa pravili, da se ne spoznajo na ra
čune, med tem ko je Pele rekel, da se je 
zanašal na konsumarje in vpisal, kar so mu 
oni rekli. v" tem okviru sta delala tudi za* 
govornika« 

Obtoženci so bili oproščeni, a to opro-
ščenje obsega moralno obsodbo te druhali. 
Sodišče je namreč priznalo, kar je dokazala 

obravnava, da je bilanca falsifccirana, opro
stilo pa je obtožence, češ, da se ni dokazalo, 
da je bik bilanca namenoma falsificirana. 
Glede prodajanja nečlanom so bili oproščeni, 
ker je dokazani slučaj že zastaral. 

D o p i 8 L 
T Bfjahf 8, marca 1903. — Dne 7. 

t. m. smo imeli v Brjah kmetijski večen Po
tovalni učitelj gosp. A. Štrekelj nas je obiskal 
omenjeni dan že zjutraj ter potem ves dan 
v družbi posestnikov pregledoval trtne in 
drevesne nasade, gnojišča i. dr. po občini. 
Zvečer pa so napolnili posestniki šolski pro
stor, kjer je govoril • gnoju in gnojiščih^ o 
sajenju, cepljenju in obrezovanju sadnih 
dreves-ter odgovarjal na jrazlična_ vprašanja. 

Gospod Štrekelj je v resnici mož na 
svojem mestu in dela čast temu imenu, ka
tero je s preporodom kmetijstva in gospo
darskega napredovanja na bližnjim Krasu v 
najožji zvezi. Mnogo članov te rodbine se 
navdušeno in z vspehom bori za napredek 
kmetijstva. 

Kmet sprevideva potrebo znanja in na
ukov, katerih je zlasli njemu trebi, če hoče, 
da vstraja v današnji borbi za življenje, zato 
smo z zanimanjem sledili razpravi g. učitelja 
m mu več tozadevnih vprašanj stavili. 

Slednjič je neki naš domočin priporočil* 
naj bi se več posestnikov vpisalo v c. kr* 
kmetijsko društvo v Gorici, da bi pri istem 
mogli tudi več pravic z&dobiti ter vspešneje 
napredovati. Oživela bi se potem tudi bolj 
naša dež. kmetijska šok, katero naj bi po
sestniki bolj obisko¥ali, pri njej iskali svetov 
in strokovne pomoči; sedanji vodja krnet, 
šole gosp. V. Dominko je blagonaklonjen in 
uslužen vsem, kateri pri njem ali pri zavodu 
kaj zahtevajo ali potrebujejo. 

Z razumom in pridnostjo na delo! 
Iz goriške okolice. — Pretekli teden 

je krožil po goriških časopisih dopis iz Ko
barida, ki naznanja, da se nahaja tam zaloga 
Singerjevih šivalnih strojev, ter da se daje 
brezplačen poduk v šivanju in krpanju. Ko
likor je piscu teh vrstic znano, daje naša 
domača tvrdka Saunig <fc Dekleva tudi svojim 
odjemalcem brezplačen poduk v šivanju in 
umetnem vezenju; poleg tega ima zgornja 
tvrdka v zalogi jednake stroje, kakor Singer, 
in stanejo 15 gld. manj kakor pri drugih 
tvrdkah; zraven tega imajo zalogo Pfaffovih 
strojev, ki prekašajo vse druge fabrikate, kar 
je piscu iz lastne skušnje znano, in naša 
dolžnost je, da v prvi vrsti domače podjetje 
podpiramo, ter naj nikdo ne misli, da uživa 
poduk brezplačno, kajti plačati mora pa stroj 
toliko dražje, česar pa pri domači tvrdki 
Saunig & Dekleva ni treba. N. 

Z dežele. — Dopisnik „Z dežele* v 
„Gorici" hoče dokazati, da so klerikalci jako 
vneti za šolo. Te dokaze je oprl na 2 slu
čaja, namreč, da so katoliški novinci v Švici 
najbolj izšolani rekruti in da dosezajo du

hovniki na Tolminskem večje uspehe na šolah 
za silo, nego jih dosezajo učitelji na rednih 
šolah. Kcliko je resnice na tem, da so ka
toliški novinci v Švici tako izvrstni rektuti, 
o tem se ne bora pričkal z dopisnikom. Po
glejmo pa, koliko je resnice na tem, da uče 
duhovniki boljše, nego učitelji. 

Dopisnik v »Gorici* trdi, »da so se 
merodajne osebe izražale opetovano, da za-
pažajo boljše in l^pše Uspehe na šolah za 
silo kakor na rednih šolah/ Učitelji prizna
vajo merodajnost v tem ozira edino le po
klicani osebi, in ta je c. kr. okraj, šol. nad
zornik; v celem okraju je ni za to druge 

! merodajns osebe. Ce se je morda izražal 
opetovano v gornjem zmislu kdo drugi, lastil 
si je merodajnosti, katerih nima. 

Oglejmo si malce »učitelje za silo* — 
nomen esi omeii -— n a Tolminskem. 

Leta 1903. po Kr. rojstvu šteje Tol
minski okraj 29 rednih šol in 12 šol »za 
silo". — ¥ katerem okraju v Avstriji se še 
dobi tako razmerje? — Redno šolstvo na 
Tolminskem j*? staro komaj dobrih dvajset 
let. F tej dobi smo imeli 4 posvetne c. kr. 
okr. šol. nadzornike: Fr. Vodopivec, Fr. Do
minko, Val. Kumar in Andr. L?sie\ Koi'kor 
je bilo v tem času ^učiteljev za silo* — 
duhovnikov, — priznavali so merodajni sod
niki samo trem dobre — da ne bo zamere 
— prav dobre uspehe v šoli. — Kje je torej 
tista vnetost »klerikalcev za šolo?* Ali vam 
ne smrdi lastna hvala? Kako je pa to, da 
ljudstvo ne mara za »šole za silo* in prosi 
tako prostorna redne šole? Kedaj vendar 
toliko izobrazite — po vašem poneunmite 
— ljudstvo, da bo hrepenelo po »klerikalnih 
šolah* in ne zahtevalo več redndi šol, ki so 
vendar dražje? ¥ šoli niste dosegli 
uspehov — izjeme potrjujejo pravila, — ker 
nimate potrebne strokovne izobrazbe in dobre 
volje. Klerikalcu je lahko farbati klerikalca. 

O bivšem vikarju-učilelju Nemcu na Pe
činah toliko: Proti ljudstvu vedno vpijete: 
9Le poglejte, koliko stane šola 1* sami pa 
prosite podpore — reveži! 

Domače in razne novice. 
Pevskemu In glasbenemu društvu 

jo daroval 3 krone g. Peter B r u m a t, c. 
kr. poštar v Št, Petru, ker se ni mogel ude
ležiti predpustnega plesnega venčfca. Hvala 
mu ! — 

Br. Rojic pred porotniki* — Kako 
se je obnašal ta človek v obče, da bi d 
pridobil laške simpatije ter vzbudil antipa
tijo proti dr. Turni, smo Že povedali. Naj se 
dr. Rojic kar nič ne vara; sramota mu hodi 
za petami in v njej vtone. Kavči ga ne re
šijo, ker je pri njih na najslabšem glasu; 
zdaj mu sicer ploskajo, ker upajo, da Roj-
čevi kozli zadenejo dr. Turno, no v resnici 
ne marajo dr. Rojea ne kot človeka, še 
manj kot zdravnika, a še najmanj kot poli
tika. ¥sak napreden in liberalen človek pa 

36 ga bo ogibal kakor smrdečega kozla sredi 
gnojnice. S to zavestjo naj dr. Rojic ponosno 
hodi po svetu! 

Da je nastopil Rojic tudi v uniformi 
najostudnišega policijota, tega pa nismo še 
povedali* Evo danes ta čin Rojčevega 
junaštva. 

Rojic je privlekel v ta svoj nečedni, 
vsakega moža nevredni boj proti dr. Turni 
disciplinarno >fero dr. Turne, ko je bil pol
nih 19 let star ter je živel v dušljivem oz
račju kranjske neraškutarije. Takrat je bil 
tudi on jedna izmed premnogih žrtev nem-
škutarskega terorizma, da je moral opustiti 
svojo službo v Postojni, dokončal svoje štu
dije, ter postal doktorjem prava, čislan urad
nik in odvetnik* — In v L 1903. po rojstvu 
Gospodovem je privlekel dr. Rojic ono di
sciplinarno spletko pred goriške porotnike 
popolnoma v soglasju z nemškutarskimj pi
javkami iste dobe, slikal je dr. Turno skoro 
kot »zločinca* z r e p u b l i k a n s k i mi na
zori in kot predrzneža, ki je govoril celo tot 
(HrašnoU) da ima cesar od države preveč 13 
miljonov na leto, ko ima predsednik repu
blike le pol miljona itd. 

Ako je dr. Turna res tako mislil že 
pred %% leti, tedaj je to dokaz, da je že 
tedaj mnogo mislil, dočim nam je dr. Rojic 
podal pred porotniki o sebi glasen dokaz, da 
nič ne misli, kaj brblja, in da je samo grd 
in podel denuncijant. — Ali dr. Rojic nič 
več ne ve*, kaj vse je kvasil on, kakošne no
rosti so mu kipele ob raznih prilikah iz 
ust ? Ako bi začele stene govoriti — kar je 
živih prič, te se nikdar ne vržejo v ostudno 
blato ovaduštva, denuncijantstva, kakor dela 
Rojic f — tedaj je gotovo, da bi si nekje dr. 
Rojca dobro ogledali. Iz škripcev bi ga uteg
nilo rešili edino le prepričanja, da: dr. Rojic 
itak ni sam ne ve, kaj mu klepečejo usta. 
— In s tem smo ga dovoljno označili, da 
bo vsakdo znal ceniti njegov sramotni nastop 
pred laškimi porotniki l 

Dve novi trgovini. — Koncem Ra-
štelja je »Bazar*, kateri je otvoril g, Josip 
Medved, naš rojak, znan trgovec iz Novega-
mesta. — Kupil je vso konkursno maso 
Zakrajškovo in zdaj razprodaja v tem »Ba
z a r j u * vse blago. — Ako potrebujete torej 
karkoli za hišo, rodbino, za-se, za otroke, 
posle, itd., stopite v ta f Baza :* , ondi do
bite vse ceneje nego naravnost iz to varen. 
Gospod M. hoče vse to blago razprodati da 
otvori z novim letom v Gosposki ulici novo 
t r g o v i n o manufakturnega blaga..., 

Od ponedeljka je otvorjena prav lepa 
štacuna manufakturnega blaga H e d ž e t & 
K o r i t n i k na oglu Šolske in ¥erdijeve ulice 
(v bivšem okrožnem sodišču). — Blago je 
vse sveže naravnost iz tovaren; štacuna je 
lepo urejena. Trgovca gg. H e d ž e t in Ko
r i t n i k sta oba solidna, poštena, v tej stroki 
ižvežbana rojaka, zato ju toplo priporočamo. 
Rojaki, ne pozabite svojih bratov v mestu 1 

(Dalje v prilogi.) 

kratko mu jamejo prihajati v glavo 
slajše misli, kajti prišedši h konjem, 

Toda čez 
druge, očitno 
je dejal : 

>Hvala Bogu, da jej vsaj objamem noge.^ 
Med tem se je pripravljal Zbišek urno na pot. 

Polaščevala se ga je nekaka vročnica radi tega, ker 
se ni mogel ukvarjati z drugimi opravki, mi sle* nepre
stano na Danušo in Juranda. Toda jedno noč je le 
moral prebiti v Spihovem, in sicer radi gospoda de 
Lorcha in radi priprav, potrebnih za tako daljno p o t 
Bil je pa tudi jako utrujen radi bdenja in truda. Ko 
je že nastala pozna noč, se je vlegel na trdo Juran-
dovo ležišče, v nadeji, da vsaj za trenutek zaspi. Toda 
prodno je zaspal, je potrkal na vrata njegov Sande-
rus» se mu priklonil in dejal: 

»Gospod, vi ste me rešili smrti, in dobro se mi 
godi pri vas, kakor se mi že dolgo ni godilo poprej. 
Bog vam je dal sedaj veliko premoženje; še bogatejši 
ste nego ste bili poprej, kajti spihovska blaga j niča ni 
prazna. Dajte mi, gospod, kak mošnjiček, In jaz pojdem 
z vami v Prusijo od gradiča do gradiča, in dasi 
ondi ni posebno varno, utegnem vam vendar v čem 
koristiti.« 

Zbišek, ki ga je hotel v prvem hipu zapoditi od 
sebe, se zamisli na te besede, čez nekaj časa pa iz
vleče iz svoje torbe poleg postelje mošnjiček z novci, 
mu ga vrže pred noge ter reče ; 

* »Tu imaš ter pojdi. Ako si lopov, me prekaniš, 
če si p a poštenjak, me pa poslužiš.* 

»Lopov sem, toda ne proti vam, zakaj vam ho
čem služiti pošteno.« 

VIL 
Siegfried de Love je hotel uprav oditi v Marburg, 

kar mu prinese poštni sel nenadoma pismo od Rot-
giera z novicami z mazoveškega dvora. 

Te novice so zbodle živo starega Križarja. Pred 
VoOm drugim je bilo iz pisma razvidno, da je zastopal 
Rotgier pred knezom Janušem izborno Jurandovo za
devo, Siegfried se je nasmejal, ko je čital, da je za
hteval Rotgier od kneza, naj za krivice, doprinešene 
Križarjem, izroči Spihov Križarjem. Za to pa je ob
segal drugi del dopisa nepričakovane in manj koristne 
vesti. Rotgier je javil, da je vrgel mazoveškim vitezom 
svojo rokavico radi tega, da s tem dokaže nedolžnost 
Križarjev pri ugrabljenju Jurandove hčerke, pozivajo 
vsakega, kdor bi dvomil o tem, na sodbo božjo, to je 
na borbo pred vsem dvorom. »Nikdo jo ni dvignil,« 
je pisal dalje Rotgier, »zakaj vsi so vedeli, da za nas 
priča pismo samega Juranda, ter se bali pravice božje; 
toda dospel je neki mladenič, katerega smo videli v 
gozdnem gradiču, in ta je sprejel moj poziv. Radi 
tega se nikar ne čudite, pobožni in modri brat, da se 
vrnem nekoliko pozneje, ker pozvavši vite-a na dvo
boj, moram nanj počakati tu. Ker pa sem to fcoril na 
čast in slavo reda, si domišijujem, da mi tega ne bo 
štel v zlo veliki mojster, katerega spoštujem b\ s si-
novskim srcem ljubim. Moj nasprotnik je še aekak 
pobalin, meni pa taka borba ni nič novega, radi tega 
tu lahko prelijem njegovo kri v čast in hvalo našega 
reda, zlasti s pomočjo Jezusa Kristusa, kateremu jo 
gotoro dokaj bolj mar za one, ki nosijo njegov križ, 
nego za nekakega Juranda, ali za krivdo nekake de
klice iz mazurskega naroda.* 

Siegfried se je začudil pred vsem drugim novici, 
da je Jurandova hči omožena. Pr i mislih, da se more 
na Spihovem nastaniti nov, grozen in osvetljiv so
vražnik, se je polastil starega komturja nekak nemir. 
»On se očitno,« je dejal sam sebi, »ne odreče mašče
vanju, in to še tim manj, ako najde svojo ženo in mu 
ta pove, da smo mu jo mi odnesli iz gozdnega gra

diča. Da, pokazalo bi se celo, da smo Juranda izva
bili f em le radi tega, da ga ugonobimo, ter nismo niti 
mislili na to, da bi mu vrnili hčerko. — Tu pado 
Siegfriedu na um, da veliki mojster, sprejevši pismo 
od kneza, da gotovo preiskati Sčitno, čeprav le*radi 
tega, da se opraviči pred knezom. Saj velikemu mojstru 
in kapituli je bilo dokaj mar za to, da bi ostali v slu
čaju vojne z mogočnim poljskim kraljem mazovešld 
knezi nepristranski. Moči mazoveških knezov vsled 
velikega števila mazoveškega plemena niso bile majhne, 
pač pa vzgledue, da jih nikakor ni smel prezirati; 
vrhu tega je čuval mir ž njimi križarsko mejo na 
ogromnem prostranstvu i,,,r jim dopuščal združiti svojo 
moči. O tem so govorili pred Siegfriedom pogostoma 
v Marburgu; pogostoma so se tolažili z nadejo, da se 
po zmagi nad poljskim kraljem najde nekak vzrok 
tudi proti Mazoviji, in potem nobena moč ne izpuli te 
krajine Križarjem iz rok. Bil je to velik in zanesljiv 
račun, radi česar je bilo sedaj tudi povsem gotovo, 
da veliki mojster stori vse, samo da ne razdraži kneza 
Januša, ker se je dokaj težje bilo pomiriti s tem go
spodom, ki je bil oženjen s Kiejstutovo hčerko, nego 
z Zemovitom plock-ira, čegar žena je bila iz nepozna
nega vzroka križarskemu redu popolnoma udana. 

Na te misli jame stari SiogMed, ki je pri vsej 
svoji pripravnosti k zločinom in okrutnostim red vse-
fcako-Ie ljubil ter se brigal za njegovo čast, računati 
s svojo vestjo: »Ali bi ne bilo bolje izpustiti Juranda 
in njegovo hčer? Izdajstvo in no moštvo osramoti 
itak le Danvelda, ta pa ne živi več.« 

(Dalje pride.) 
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brdo in se vstavil v neki gostilni. Sedel sem 
pri kozarčku vina ter poslušal pogovore 
nekega kaplana in njegovih sopivcev. Go
vorilo se je proti liberalcem. G, kaplan je 
hujskal neolikane kmete* proti g. rifc^ra^ vsejgrugače ob tako 
g. Gabrščeku, drž. posl.,in proti tuk. županu 
ter sploh proti vsem naprednjakom, da so 

kajti tačas se je popela od kardinala oživo-
tvorjena klerikalna organizacija tako visoko, 
da ni paslo do pravega pojava proslave, katera 
bi se bila drugače morda cula tudi iz mestne 
hiše. Lahi pač Se niso vedeli, kdo je Missia, 
takrat, ko smo bili mi ž njim že zdavnaj na 
Cistern. On je bil še proslavljen, papež pa ne 
več; in tako mora papež radi njega trpeti, 

oni krivi, da se godi dandanes tako slabo 
kmetu. Našteval je razne zasluge, katere je 
on pridobil kmetu, katerih pa v r^emkraju ] 
nobeden ne pozna. Med tem navdušenim go
vorom je g. kaplan napajal svoje poslušalce 
z vinom, kateri so mu pritrjevali kakor li
pov bog, toliko časa, da so bili vsi sladko 
ginjeni,r posebno pa "gT kaplan, kateiri TeTam 
ni vedel, kje je njegov dom, in je moral 
imeti spremstvo. 

Po to v a l e c. 
Ne pišemo nikakega komentara, ker je 

iz dopisa samega že ra?vidno, da je omenjeni 
kaplan izvrsten bojevnik za sveto stvar in 
da je izvrstno rešil svojo misijo v oslariji. 
Pijan je bil v večjo čast svete klerikalne po
litike, in če ni vedel, kam domov, je to zna
menje njegove navdušenosti za čast božjo in 
skrbi, da se bo kmetu bolje godilo. Mož za** 
služi kako pošteno faro 1 

Iz mestnega sveta v Gorici so iz
stopili dr. Gescutti, dr. Ballaben, dr, Gra-
ziadio Luzzatto in Ivan Bramo, ker kakor 
pravijo, se vedno bolj kaže v meščanstvu 
nezaupanje do sedanjega mestnega sveta. 
To da mnogo misliti. Razmere v Gorici so 
pač take, da mora priti velik — preobrat. 
Tako kakor gre doslej, skoro na vse strani, 
ne more iti vedno naprej! Bomo videli, kaj 
prinesejo nove volitve... 

Kako se spreminjajo časi. — Ni še 
preteklo leto, odkar so slavili v goriškem 
mestnem svetu kardinala Missijo, tačas, ko 
je ležal na parah v nadškofijski palači. Go
riški župan ga je proslavljal v izbranih be
sedah, šel je celo tako daleč, da mu je na-
teknil »origine italiana", danes pa nima ta 
občinski svet nikake besede za vrhnega po
glavarja katoliške cerkve I Kardinala so še pro
slavljali, glas proslave papeža iz ust prosta Fai-
duttija pa je ostal glas vpijočega v puščavi... 
Odkod ta prememba ? Seme, katero je vsejal 
kardinal Missia, je padlo na rodovitna tla, 
in njegovi verni učenec, dr. Faidutti, kate
rega je prelevil iz Slovenca v Laha, sedi 
dandanašnji v mestnem svetu, on, ki je in-
sceniral bakljado in serenado, katero sma
trajo liberalni Lahi za politično demonstra
cijo. — Katoliška cerkev je laška, v naših 
deželah dekla tistega sistema, ki nas tlači k 
tlom ter povzdiguje Lihe na celi črti, v Rimu 
tudi niso preveč prijazni Slovanom, torej bi 
že kazalo za Lahe, da proslavljajo poglavarja 
take cerkve t In vendar ga niso. Potihnilo je 
tisto navdušenje, katero se j razlegalo iz 
magistratove palače do rakve kardinaiove, 

Slovesnem jubileju 1! 

Kako se kavči tolažijo. — »Gorici* 
smo zaprli sapo, zato se je zadnjič potola
žila z besedami, da »Soči* itak — ni kdo 
ne veruje. 

Taka tolažba je jako po ceni in mi 
smo toliko dobri, da »Gorici* od srca pri
voščimo tako nedolžno veselje. Pričakujemo, 
da se bo ravnala po takem »prepričanju*^ 
— Dostavljamo le, da pa smo mi povsem 
zadovoljni z onimi množicami našega ljudstva, 
ki — »Soči* verujejo in so njeni sobojevniki, 
v katerih odločnost bodo še cesto »verjeli* 
lažnjivi proroki tam okoli »Norice*. 

Torej Se prekrotkl smo. »Gorica* je 
že tolikokrat javkala o »surovosti* »Soče* 
itd., v zadnji številki pa pravi, da zadnji čas 
ne zagovarja več dr. Turne s toliko unemo 
kakor prej. — In to trditev je spustila v 
svet v času, ko zavračamo dr. Rojca na tako 
rezek, da tako oster način, ki se zdi nam 
samim prav hud poper za Turaove nasprot
nike. — »Gorici* se tak odpor ne zdi dovolj 
rezek, kar sprejemamo na znanje, Morda se 
še »poboljšamo*. — Na ostale budalosti ne 
odgovarjamo* 

Nova c. kr. poštna nabirainiea. — 
V Branici se je ustanovila začetkom tega me
seca c. kr. poštna nabiralnica. Sedež ima v 
vasi, kjer je postavljen spomenik Andreju b. 
Gehovinu; v zvezi bode s c. kr* poštnim 
uradom v Štanjelu, in sicer vsaki teden šti
rikrat: ponedeljek, sredo, četrtek in soboto. 

Politični obhod bohinjske železnice 
med Prvačino in Trstom je pričel 4. t. m. 
Komisija ?e je zbrala v Prvačini, odkoder 
gre proti Trstu. Upamo, da se izvršijo do
govori med komisijo in prizadetimi tako, da 
ne bo velikih nesporazumljenj in sitnostij; 
v to svrho pa je treba od obeh stranij zmer
nega postopanja. 

Iz Vellkejrarepna nam pišejo, sicer 
nekoliko zakasnelo, o občinskih volitvah, ki 
so se vršile tam koncem meseca jam t. 1. 
Dopisnik pravi, da je bilo vse mirno in do
stojno, kajti ne poznajo strankarstva in tudi 
na vedo, kako vino se pije na račun iz
voljencev. Izvoljeni pa so možje, ki vživajo 
splošno zaupanje ter ki bodo delali v korist 
in čast občine. Županom je bil izvoljen zopet 
g. Janez Ravbar, ki je razumen mož in vse
stranski poštenjak. Dopisnik zaključuje: Žu-
panil nam je v splošno zadovoljnost že 3 
leta,, upamo torej, da bo skrbel tudi v bo
doče za čast in korist svojih občinarjev. Ob
činsko starešinstvo, kakor tudi njega glava, 
je povsem naprednega duha. Živelo! 

Bralno vlnogradsko In sadjarsko 
tarif*« v Kr«gtyifc je imeip dre t i . m, 
m. svoj izredni občni zbor, katerega se je, 
poleg društvenikov, udeležilo mnogo drugega 
ljudstva in odličnjakov. Zborovanje je otvoril 
s primernim nagovorom predsednik gosp. A. 
Gomizelj. Na dnevnem redu je bilo overov-
ljenje zapisnika občnega zbora od dne 1. 
januvarja t. L in prireditev noy&...trtnice. 
Društveni tajnik gosp. A. Tavčar je prečital 
zahvalna pisma, došla društvu vsled sklepa 
občnega zbora dne !• januvarja od sledečih 
oseb: viteza Pajerja, deželnega glavarja v 
Gorici, A. Rebeka, okrajnega glavarja v Se
žani, A. Štreklja, potovalnega učitelja v Go
rici, Alojzija Štreklja, vinogradskega poverje
nika v Zadru, Adolfa Postla, c. kr. vinar
skega nadzornika v Trstu. Potem je občni 
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gospoda A. Štreklja, vinogradskega poverje
nika v Zadru in deželnega poslanca goriškega 
za njega velike zasluge v povspeševanje vi
narstva, in gospoda potovalnega učitelja A. 
Štreklja za zasluge v pospeševanje vinar
stva in sadjarstva. Oba gospoda sta tudi 
vsprejela naklonjeno jima čast. 

Nesreča. — Iz Hoše poročajo, da so, 
se splašili voli, upreženi v voz, na katerem 
je sedel 74-letnl kmet Teresin, -vračdje se s 
polja. V teku je padel z voza ter se nevarno 
pobil in polomil po telesu. 

V Krminu so bili pred meseci areti
rali nekega Josipa Markona radi žaljenja Ve
ličanstva, in sicer na ovadbo članov društva 
»Austria*. Markon se je nahajal v preisko
valnem zaporu v Krminu, odkoder pa se mu 
je posrečilo pobegniti v Italijo. Prišel pa je 
k obravnavi v Gorico, kjer je bil oproščen 
obtožbe po g 431. Vložena je bila sicer nič
nostna pritožba, ali je bila potrjena prva 
razsodba. Druga obravnava proti Markonu 
se je vršila v Krminu, pa je bil tudi oproščen. 

Mednarodna panorama* — Ta teden 
nas vodi panorama po Nevvjorku, tem zna
menitem svetovnem mestu. Hazne ulice z ve
likanskimi poslopji, nad 20 nadstropij, promet, 
pogled na luko, ladije, parki, kipi itd., vse 
je tako zanimivo, da nikomur ne more biti 
žal, kdor si ogleda to panoramo* 

Izpred sodnI)e. — Pred sodniki je stal 
Peter Ceket, rojen leta 1874. v Sv. Križu, 
obtožen težke telesne poškodbe, storjene nad 
očetom v nekem domačem prepir*1. Oče mu 
je pri sodniji odpustil, vsled či AC je bil 
oproščen obtožbe. 

Radi težke telesne poškodbe, prizadjane 
Andr. Madonu, je dobil 21 letni Jos. Humar 
od Madonov 7 mesecev trde ječe s postom 
in trdim ležiščem vsaki mesec. 

42 letni Ivan Žizmond z Vogerskega je 
bil obsojen na dva meseca trde ječe radi 
pregreška proti naravi. 

Jos. Lapanja je star šele 15 let, in Jos. 
Medved jednako, ali sta stala že pred sod
niki, obtožena tatvine v denarju in blagu. 
Kradla sta po 5 K, 12 K, 50 K itd. Dobila 
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sta Lapanja 6 j tednov, Medved pa 4 tedne 

Nfgdem denar. — Dne 5. nov. lan
skega leta našla se je svota denarja v Josip " 
Verdijevi ulici, kar je bilo tudi že oznanjeno 
v jezuvitski cerkvi. Do danes se lastnik istega 
še ni našel. Kdor ga je izgubil, obrne naj 
se v kapelanijo jezuvitske cerkve. 

O Jetlkl, — Ministerstvo notranjih del 
je priobčilo dne 14. julija pre|eklega leta 
posebne .določbe glede odvračanja jetike*. 
V teh določbah označene obvezne naredbe 
se v kratkem splošno uveljavijo. Da spoz
najo širši krogi občinstva, kako velikanska je 
škoda, ki jo provzroča jetika in kako raz
širjena je ta ljudska kuga, hočemo navesti 
podatke, ki jih je svoj čas priobčil profesor 
Kraus v svojem referatu glede ustanovitve 
zdravilišča za jetlčne na Štajerskem. 

.Jetika provzroča skoro vsaki tretji 
slučaj smrti in najmanj vsako drugo nezgodo 
možkih in ženskih obrtnijskih in industrija!-
nih delavcev do 50. leta, torej v starosti, v 
kateri je človek najbolj usposobljen kaj pri
služiti. Za jetiko umrje več ljudi, kakor za 
davico, škrlatico, ošpicami, duSljivim kalijem 
in Iegarjem skupaj. Na milijone znala število 
v človeški družbi živečih odraslih, ki so je-
Učni. V Nemčiji je treba radi obolevanja za 
jetiko oddati vsako leto najmanj 800.000 
odraslih v bolnice. V 618 bolniških zavodih 
Avstrije je približno 6 odstotkov vseh bol
nikov jetičnih in najmanj četrtina umrlih po
kosi jetika. Razen v Rusiji umrje na Ogrskem 
in v Avstriji največ ljudi za jetiko. Kakor iz
kazuje statistika zadhjih let, izgub! Štajerska 
z 1,400.000 prebivalci na eden milijon žive
čih vsako leto 4000 ljudi za jetiko, In v 
Gradcu, ki šteje 120.000 prebivalcev in ima 
približno 3300 mrličev na leto, je med po
slednjimi sest- do sedemsto takih, ki so 
umrli za jetiko. Te velikanske izgube na 
zdravju in življenju je smatrati v narodno
gospodarskem oziru kaj pomembnim, Leta 
1896. je umrlo v Cislitvanijl za ^tiko 89371 
oseb. Ta bolezen je navadno dolgotrajna in 
skoro v vseh slučajih poteče mnogo let do 

i smrti, Vzemimo pa, da odvrača jetika obole
lega le za jedno samo leto od dela in mu 
tako jemlje zaslužek, ki naj ga računimo le 
eno krono na dari — že v tem slučaju za
znamovati nam je za leto in osebo primanj
kljaj 300 K pri 80.000 dela nezmožnih, tedaj 
24,000.000 K! Če priračunamo Še troške za 
zdravnika in zdravita, za postrežbo in pogreb, 
poveča se omenjena svota najmanj na 
48,000.000 kron. Ker znaša prebivalstvo Av
strije le nekaj čez 24 milijonov, nalaga torej 
pri nas jetika dve kroni davka za vsako 
glavo, pri rodbini petih članov torej 10 kron. 
Po navadi označujemo človeka, dokler je 
sposoben za delo, kot kapital, ki se sestavlja 
iz naravne vrednost! iz njegove osebe in pa 
iz sposobnosti in ročnosti, ki si jih je pri
dobil v šoli in v življenju. Ce pa se pojavlja 
nezmožnost za delo ravno ob pričetim te 
najvažnejše dobe človeškega življenja, ne po-

Zapiski mladega potnika. 
(Dalje.) 

Pifie B. V. 
Na tej steni grška filozofija, na nasprotni pa srednji 

vek in njegovo nagnjenje se pečati z bogoslovnimi razmo-
trivanji. Na par kvadratnih metrov je naslikana vsa bojujoča 
cerkev, v sredi zgoraj vsa nebesa in ob strani pa verniki in 
heretiki. Kakor nam je v Dantejevih komedijah najbolj »men-
schlich nahe« ravno *PekeU, dočim nas &Raj« skoraj dol
gočasi, tako je tudi tu. Rajsko lepi Bog oče, Krist in vsi ti 
očaki in angelji, neka nadnaravna dobrota in miloba jih pre
veva. Hostija je izpostavljena, in največji bogoslovci pretre-
sujejo zbrani okolu nje verske resnice. Nikogar ne manjka, 
ki se je v srednjem veku izkazal kot skolastičen filozof ali 
bogoslovec, tam je cela vrsta največjih srednjeveških pa
pežev, tam je Tomaž iz Akvina. Ogromnega pomena za ka
rakteristiko koncilijantnega papeštva one dobe je to, da se 
nahaja med boritetji za cerkev tudi Dante, Čigar komedija 
je še dandanes na indeksu. Da še celo reformator domini 
kanec Savonarola, ki je izdihnil svojo veliko dušo na rož
nem trgu v Rimu, je našel svoje mesto blizu papežev. 

Rafael se je imel boriti z največjimi težkočami,* da je 
vse te osebe primerno, da mojstersko razvrstil. Kolorit je 
diven in očaruje oko, in ravno njemu se je treba zahvaliti, 
da ni nič prisiljenega na celi sliki. Bakrorezi tega freska 
radi tega ne nudijo prav nič užitka, ker bije preveč v oči 
ta nekako prisiljena razporedba. To, kar odgovarja Danteje
vemu »Peklu«, ti najrazličnejši skeptiki, indiferentni ljudje, 
bogokletniki, poluverujoči ljudje, katerim je vera zavaroval
nica za večnost, razkolniki in krivoverci, ki se kregajo in 
prepirajo, zasluži pač naše ob6u#Q¥inje. »Poezijo« na stropu 
imenujejo najlepšo ženo, kateroje rja§|ikal Rafael; ovenčana 
je z lavorom In v rokah clrži svlrate in knjigo, Adam in 
Eva pod jablano sta vredna, da se oko naslaja na njiju mi-

lovidnih telesih in živem koloritu. Kako je imel Rafael 
tehniko v svoji oblasti, dokazuje dejstvo, da vsakdo misli, 
da je ozadje teh slik iz pozlačenega mozaika, dočim je 
mozaik le slikan. 

Parnas ima le redkokedaj dobro luč, ker je ravno nad 
velikim oknom. To je gora blaženih. Hipokrena in drugi 
vrelci namakajo lavoričje, katerega listje drhti v sladkih 
pihljajih Zefira. Največji italijanski in antični poeti so našli 
na tej gori najplemenitejši zgolj duševni užitek v družbi 
lepih, ljubkih in krepostnih žen, ki priganjajo genij k delu 
in stvarjenju. Apolon pa hoče s svojim navzgor obrnjenim 
pogledom izraziti, da more vsako neumrljivo dušo prešinjati 
ikarska težnja po nadzemeljskem večnem idealu in po do 
movini večne neskončne lepote. Med pesniki je tudi Dante, 
pogovarjajoč se šepetaje s svojim vodnikom po peklu, vicah 
in raju, Vergilijem, s kukuljo na glavi, Petrarka stoji blizu. 
Dobro je karakterizcvan Horacij, Pindar čita neko odo, slepi 
Homer pa udarja na strune in recituje iz svoje Odiseje. 

Tretja stanca je ona d'Eiiodoro. Prikazen božjega ja
hača, ki vrže oskrunitelja svetišča v Jeruzalemu na tla, 
nas omami, ko vstopimo. Ta izgon Heliodora je poln dra-
matskega življenja. Kakor veter je prihrumel jahač na vzpe
njajočem se konju, in naduti Heliodor, ki je hotel ropati v 
templju premoženje vdov in sirot, telebne na tla, kakor da 
bi ga ubila strela. Nadduhovnik Onija se pa zahvaljuje Bogu 
za nepričakovano pomoč. 

Na sediji gestatoriji so sedijariji prinesli Julija II. v 
tempelj; resno, brez afekta in nem gleda na celi prizor, ali 
tudi ta mož bi zamogel izgnati Heliodora. Na podstavke 
stebrov so zlezle žene in otroci in napeto pričakujejo, 
kakšen bode konec tega prizora. Izgon Heliodora pomeni 
izgon Francozov iz papeževe države. Julij H. je drugič usta
novil državo, priklopivši Bolonjo, Piačenco, Parmo, Redžo in 
Urbino. Ti njegovi vojaški vspehi, ki so pa bili tudi sad 
umne politike spretnega državnika, kakoršen je bil papež, 

so bili Rafaelu v vzpodbujo, da je naslikal na nasprotni 
steni prizor iz zgodovine zmagujočega papeštva. 

Papež Leon Veliki, jahajoč na pohlevnem belcu z 
rdečo in pisano ukrašeno uzdo Atili nasproti, odvrača pre
tečo nevarnost s svojim blagoslovom. Kralja Hunov, sede
čega na vrancu z zvezdo na čelu, je ukrotil pogled častit
ljivega blagoslavljajočega papeža, katerega spremljata dva 
kardinala, previdna v državnih zadevah, v ohlapnem rdečem 
plašču iz škrlata, koji pokriva tudi hrbet potrpežljivih in 
pohlevnih belcev, kakor ustvarjenih za slabe jahače. Ta pa
peževa oblast nad dušami, in ne materijalna sila, je ukrotila 
divjega Huna. Zdi se, kakor bi konji najprej, uganili, da je 
treba pobegniti pred to nadnaravno silo, oni skočijo na stran 
in se hipno obrnejo, ne da bi mogli jahači to zabraniti. 
Lepi so ti konji, dasi Rafael ni pogodil pravega naravnega 
skoka. Konji ne pregibajo v diru nog nikoli tako, kakor je 
slikal on. 

Duhovnik ne veruje, nekoč pri maši se dogodi čudež. 
To je bilo gradivo za sliko nad oknom. Nevernemu se trese 
roka, sram ga je; bojazen se je polastila njegovega duha, 
osmelil se je dvomiti o nadnaravni sili, ki je ravnokar učin
kovala. Tudi papež je prisoten pri božji službi, njega obda
jajo stotniki švicarske straže, ki niso ginjeni vsled čudeža, 
kakor je ginjena vsa množica. Največje začudenje in neki 
instinktiven strah se je lotil gledalcev, ki klečijo okoli po 
stopnicah. To je bil miracolo di Bolsena. — Rešitev sv. 
Petra slovi po svojih svetlobnih efektih. Peter, pristen apo-
stel, kakor si ga navadno predstavljamo, je vklenjen v že
lezne verige, okoli njega trdo speča straža. Prikazen angelja 
razširja okoli sebe najsvetlejše svetlobne žarke, ki razsvet
ljujejo temo ječe. Verige so mu padle iz rok, in angelj ga 
pelje ven; luč baklje se odbija na vojaških okiopih. Vas; 
omenja, da so dim baklje, sijaj angeija, ponoč i 
tako resnični in naravni, da bi nikdo ne mislil, da {$ vst 
to le slikano. * 
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u ip {o I i»gab i -kov in truda za izgojo 
ia is«>»tte* temveč (udi is?ubo jraluktir-
ne fc L • lo aost. Ce se nam pe-
sr, , i tri leta za delo le 20.000 
on% ki vsako leto ohole za jetiko — m to 
U o doseči — zaznamovati bi nam 
bito )0 kron prebitka že v slučaju, 
da eeninio vrednost dela tako nizko, kakor 
zgoraj/ 

Te številke — če jim tudi pripisujemo 
le relativno veljavo — pač jasno pričajo, da 
ni le najnujnejša zdravstvenega naloga, od
vračati jetiko, da je marved dolžnost splošne 
prosvete* pričeti boj proti jetiki in da mpra 
? to svrho sodelovati uprava, zakonodajstvo 
tn ljudstvo samo z vsemi silami. 

Trg&Tgfce-obrtiia reg* zadruga % ne
omejenim jamstvom v Oorf ei naznanja p. 
t / ' * ade tsied naeelstvenega in 

i ti . «••„ felepa z dne ^7, februvarija 
l l i. d 15, t, m. naprej le od osme 
ure $! *ia p o l e d n e ure popoldan za 

t . ..- d; rja se feoraj vse one, 
ki ima i epi 4 ta je le med 
j minit dnevnimi urami mogoče 
, .. ..- j opraviti, 

]gj«?it« — Usojara si slavnemu ob* 
: Oznanjati, da me g« Franc W e i s 

ne zastopa ©4 1* februarjaU« v nikakera 
omm ves. 

Ob dnem naznanjam svojim cenjenim 
naročnikom na razglednice in fotografske iz
delke, da bodem od sedaj naprej o prilikah 
osebno potoval po deželi, ter sprejemal na
ročila na vse izdelke fotografske stroke. Pri-
poroSevaje se svojim cenjenim sorojakom v 
mestu in na deželi, bivam z odličnim spo
štovanjem udarit 

Anton Jerklč, 
fotograf. 

Svetova® i m n * J«, da iaj® Mautbiter-
|OT* n a p o j e n a s e m e n a p e s e z a p i č o 
največj i pridelek. Ravno tako izvrstna 
kakor tudi nedosežna so Mauthnerjeva ze-
Ibnadna in cvetlična semena« 

Razgled po sveta 
Državni «bor. — Zbornica je pričela 

s prvim Citanjem drž. proračuna. Posl. Fer-
janCic je govoril o jezikovnem vprašanju, ki 
se ima urediti v smislu zakona in drž. tem. 
zakonov ne le za Češko in Moravsko, mar
več posebno tudi za južne dežele. Apeliral 
je tudi na solidarnost vseh Slovanov v je
zikovnem vprašanju. Ustvari naj se tudi 
državni okvirni zakon, Cegar spopolnenje bi 
se prepustilo dež. zborom. 

Pogreb dr. Blegra. — Sobota popo-
ludne je bila v Pragi posvečena pogrebu dr. 
Hiegra. Od vseh strani; Češke dežele so pri
hiteli vrli Češki sinovi, društva, korporacije 
itd počastit pokojnega svojega velmoža dr. 
Riegra. Praga je bila natlačena občinstva. 
Prihiteli so k pogrebu skoro vsi Češki po
slanci, drugi odposlanci, najrazličnejša na
rodna društva, Češki minister Rezek, deželni 
maršal itd., mesto pa-se je ogrnilo v žalost. 
Cela Praga je žalovala, vse je mirovalo ter 
Častilo svojega velikega Ceha. Društva so s.e 
začela razvrščevaO že kmalu po poludne, ali 

pogreb jer skonCal šete zvečer okoli 7. ure. 

mrl? m odru so govorili župan Srb, Ma-
tu§ in Herold. Truplo so nosili do voza aka
demiki in Sokoli. Qlf grobu je govoril posl. 
ZaCek. 

Enskl koncert v LjublJsni. — V so
boto se je vršil v Ljubljani veliki ruski kon
cert gospe Marije Ivanovne pU Gorlenko-Bo-
lina. *SL N.* pravi, da tako velike, prave, 
na absolutni popolnosti in na najvišji višini 
umetnosti stojeCe pevke-umetnice še ni bilo 
v Ljubljani. Utis je bil velikansk, mogočen* 
Imenitna ruska pevka je odšla v Rim, kjer bo 
tudi koncertovala. 

Uradniško stavbno društvo v JEjnb-
IjanL — V Ljubljani so ustanovili v nedeljo 
uradniško stavbeno društvo. Ustanovnega 
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Izvolili so tudi začasni odbor. Društvu je 
pristopilo takoj nad 30 udov z jednira ali 
več deleži, Shod je bil sklical župan Hribar. 

Poslane* Kortlsa besede. — »Neue 
Fr. Presse* je bila prinesla iz Rima tako-Ie 
poročilo: 9 Avstrijski državni poslanec Atlilio 
Hortis je imel z urednikom tista »Giornale 
d' Italia* pogovor o položi]« avstrijskih Ita
lijanov in o vprašanju italijanskega vseuči
lišča v Avstriji. Avstrijska vlada — tako je 
rekel Hortis — zatrja svojo dobro voljo % a 
ker da bi, ako bi hotela vstreči željam Ita
lijanov, moralo slediti ustanavljeaje pet dru
gih narodnih vseučilišč, tolaži Italijane z bo
dočim zboljšanjem v gospodarstvu. Za sedaj 
morajo torej potrpeti. To je, je reko! Hortis, 
le prazen izgovor. Nemci, Cehi in Poljaki 
imajo svoja vseučilišča, Italijanom pa ustre
zajo le z obljubami. Mej tem pa so Slovani 
in Nemci pridno na delu, da Italijanom gre
nijo življenje, ali ne pridejo do cilja. Italijani 
da so v državnem zboru quantite negligeable, 
aH njihovo pravo jih ne zapusti. Poročilo 
zaključuje z nastopnimi besedami: Hortis ka
kor da je hotel reči še, naj se Italijane v 
Avstriji v tej borbi za dobro pravo pusti 
same. Sorojaki v Italiji naj jim ne kvarijo 
poti s preveliko ljubeznijo, I t a l i j a n i Av
s t r i j e b o d o močni , ako bodo pre
p u š č e n i sami s e b i / 

Ta vest v »Neue Freie Presse* je prišla 
seveda tudi v druge dunajske liste, v ita
lijanskih novinah Priniorja pa se je pojavilo 
veliko nezadovoljstvo. Jndipendente" je pi
sal na to: 

»Rimski list hoče videti v teh besedah 
poziv do Italije, naj ne intervenira v no
tranjih stvareh avstrijske države, da ne bo 
škodila istej stvari italijanstva v Avstriji. To 
tolmačenje oči vid no ni srečno: spoštovani 
Hortis, ki si šteje v čast pripadati k naši 
stranki, si ne more prisvajati sličnega pripo
ročila, pač pa se z onimi besedami aludira 
na pismo senatorja Ascolija in se kaže na 
način, kakor da se J3 svetovalo Italijanom, 
naj ne intervenirajo. Kar se dostaje škode 
za našo stvar, moremo mi, ki smo na boj
nem polju, potrditi z dobro vestjo, da nam 

j e p o d p o r a v s e h I t a l i j a n o v vsik-
dar k o r i s t i l a , davši našemu narodu tisti 
'•_ - * I s ki ga dobivajo Nemci Avstrije 
od brezpogojne in močne podpore vseh 
Nemcev, in %i ga dobivajo Slovani od pod
pore vseh Slovanov. Naj se torej vsi Italijani 
bavijo z našimi stvarmi, in naj delajo to s 
tisto energijo in s tisto odkritostjo, ki sti 
dostojni svobodnega naroda: kolikor više se 
bo držalo umevanje skupnosti italijanstva, 
toliko močneji bomo mi* 

In Hortis je hitel priobčiti v listu tIl 
Giornale d' Italia* to le izjavo: ,Jaz nisem 
nikdar in ne bom nikdar odklanjal podpor, 
ki morejo in morajo prihajati od bratov, in 
vse moje življenje ni mi posvečeno resigna-
ciji in obupu, ampak možnim nadam naroda 
in humani tete*. 

Prvo, kar mora v tej izjavi zbostivoči 
vsakogar, je, da se je g, Hortis kar naenkrat 
pohlevno in pokorno postavil na stališče, na 
katero ga je postitil „1/ Indipendente*, a da 
si ne upa trditi, da poročilo v »Giornale d*I-
lalta* ni bilo resnično: tisto poročilo, v ka
terem se je bil postavil na povsem drugačno 
stališče, nego je to, označeno v pozneji 
izjavi! V tej izjavi pravi Hortis, da on ni 
nikoli in da ne *rinegira* podpore od strani 
bratov, pač pa je z občudovanja vredno 
nonšolanco »rinegiral* — svoje lastne prejšnje 
besede« Gori navedena izvajanja v »Indipen-
dentu* pa so za nas dragocen dokument, 
Jako zanimiv prispevek k poglavju o tajni 
klavzuli. Ta izvajanja dajejo pripoznanje: da 
naši Italijani reklamirajo za Italijo pravico 
vmešavanja v avstrijske notranje stvari njim 
v prilog; da se tako vmešavanje faktično 
vrši; da so od tega vmešavanja naši Italijani 
imeli vsikdar koristil 

Gospodu Horlisu moramo biti le hva
ležni, da je v svoji blaženi — najivosti tako 
lepo sprožil stvar nam v zadoščenje in gosp. 
Kdrberju v lekcijo I 

latrskl poslance na Kvlrlnalu. — 
Istri poslanec Polesini je bil S. t. m. v Rimu 
v avdijenci pri laškem kralju, Laški listi po
ročajo, da je govoril kralj prav ljubeznivo ž 
njim ter da je pokazal, da je prav dobro 
informiran o istrskih razmerah! 

Kranjsko primorsko gozdarsko 
društvo T LJubljani razpisuje 20 premij 
po 10 alt po 20 gld. za uspešno pogozdo
vanje goličav kmečkega posestva pod slede
čimi pogoji: i . Pogozdovanje mora bili leta 
1901 ali 1902 izvršeno ter mora pogozditev 
obsezati najmanj 0.56 ha == 1 oral. % Vrsto 
lesa in sadik izbere si lahko posestnik po 
svoji volji, samo morajo biti sadike za kra
jevne razmere ugodne; nikakor pa ne sme 
daljava me! sadikami več kot 1.50 m obse
gati. Posestniki, kateri hočejo za premije pro
siti, morajo.svoje prošnje najdalje do konca 
junija t. I. pri društvu vložiti, ter v istih na
vesti politični okraj, davčno občino, številke 
parcel in približne ploskovne mere pogozde-
nega zemljišča. Pogozdovanje prosilcev pre

gledovalo in presodilo se bpde v jeseni 1904. 
teta, m rda m stol* pot i - jkljaj pri pogoz-
ditvi se lahko spomladi rečenega leta po
pravijo. Premije priznava in prisoja pred-
sednlštvo omenjenega društva, ter bode isto 
dovoljevalo premije ali pa v gotovih slučajih 
tudi samo priznalna in pohvalna pisma raz
deljevalo. 

Nemška kultura v Gradcu. — Dne 
8; t. m. so vrgli Nemci v Gradcu s pomočjo 
policije iz kavarne »Polarstern* slovenske 
visokošolec, in sicer radi tega, ker so govo
rili — slovenski! 

Poslanec Prade je govoril na shodu 
v Dagoru. Izjavil je, da privolijo Nemci le v 
omejeno rabo češkega jezika pri uradih, tako 
nekako kakor je raba laščine v naših deže
lah nad slovanščino.Za^nagodbo bodo: gla
sovali Nemci le tedaj, če dobijo za to na
rodnih in političnih koncesij. 

V Budimpešti se je imela vršiti v ne« 
nedeljo velika demonstracija proti brambni 
predlogi, ali ta demonstracija je obstala v 
glavnem v tem, da so hrabri Madjari razbili 
nekaj oken ter nekaj Ijudij napadli in se stepli 
s policijo; Pričakovati je bilo pač malce dru
gačne demonstracije. 

Volitve na Ogcrskom, — Pri nas še 
ne verno, kaj je volilni boj. Ako se ob ta
kih prilikah sporečemo z našimi nasprotniki, 
je že vse. Drugače je pa na Ogerskem. Te 
dni so bile volitve v okraju Szent MaMon. 
Volilni boj je trajat že dolgo časa med pri
staši ljudske in liberalne stranke, in v četrtek 
je prišlo do prave dobitke. Petdeset volilcev je 
bilo ranjenih. V neki drugi občini so razpa-
Ijeni volilci zažgali dve hiši, ki ste do tal 
pogoreli. Zopet drugod so volili s koli in vi
lami, Enega kmeta so zabodli, ranjen je pa 
skoraj vsak. Seveda je zmagal kandidat vf 

dine liberalne stranke, in g. Szell se bo zo
pet lahko pobahal, da je njegova stranka 
sijajno zmagala. 

Na Nizozemskem rase vedno boi/ 
razburjenje med delavstvom zaradi zakona 
kaznjivosti železničarskih stavk. Najbrž 
začne splošna stavka. Razburjenostjo tolib 
da se je v resnici bati meščanske vojske, 
ker je cela Nizozemska razdeljena* v dva 
abora. 

Reforme za Maeedonljo* — SulLa 
je izdal irado, po kateri se Macedonci po
vsem pomiloščujejo. Doslej se je vrnilo že 
nad 600 begunov, ki se zaprisežejo,* da se 
bodo odslej lojalno obnašali. Izvede se orga
nizacija orožnikov. Častniki bodo Nemci, de
loma sedaj službujoči, deloma jih pokličejo 
še iz Nemčije 1 Ali ni drugih Balkanu pri
mernejših Ijudij na razpolago?! 

Macedonlja. — 'Kakor še glasi več 
konzularnih poročil, je prišlo te dni v raz
nih krajih Macedonije do bojev med uslaši 
in Turki. V Lubnovu je bilo ubitih več 
orožnikov in ustašev. Dalje poročajo o bojih 
v Tuvendebali in v Jasni Vrundi, kjer so 
požgali Turki 12 hiš. 

*o 

V poslednji in največji dvorani prevlada povsem ten-
denca, ona ideja papeštva, ki je povzročila strašne borbe s 
cesarstvom, ona posvetna državna ideja papeštva, ki je bila 
prepotrebna za obrambo cerkve v zgodnjem srednjem veku, 
kp je bil silen le oni, ki je imel oblast in orožje v roki. 
Konstantina, ki premaga svojega nasprotnika Maksencija 
blizu milvijskega mosta, ki daruje papežu pokrajirTe okoli 
Rima, Id se da krstiti, je moral proslaviti Rafael na teh 
stenah* Smrt ga je prehitela in le kartone je dovršiL Giulio 
Romano je pa po njegovih kartonih slikal. — Isti dan.... 
sem se peljal v veliki vročini s počasnim konjskim tram
vajem proti slovečemu milvijskemu mostu. Solidni Nemci 
so se kregali, ker se je kondukter najbrž zmotil za kak 
soldo, kar še godi dostikrat Ker se pa ponosni Rimljan ni 
brigal za barbarske govorice severjanov, so se poslednji mo
rali odreči vsaki nadalnji preiskavi. Most preko Tibera je 
priprost 

Tu se je torej izvojevala ona borba med krščanstvom 
m poganstvom, tu je zmagal nauk Kristov, tu prične nov 
odlomek cerkvene in kulturne zgodovine. Ko sem stal tam 
ob mostu* opazoval dva fantastična karabinijera s puškama 
ob strani* na sedlu, katerih konja sta se ravno pod ozkim 
prehodom plašila pred bližajočim se avtomobilom, nisem 
čutil ničesar od vsega tega Umazani kalni Tiber tudi ni 
posebno razvnemal mojega navdušenja za to prašno in 
precej golo pokrajino. Sploh se me je prijela vedno neka 
otožnost, kadar sem gledal v to leno blatno vodo, dozde
valo se* mi je vedno, daje pomešana s človešlco krvjo. Ni 
čuda, da je francoski romanopisec Nodier imenoval Sočo 

i > reko Italije in Grčije, ako pomislimo, kaka razlika 
to blatno lužo in temnorriodro Sočo, ali bistro Sa-

rihjo $na na sliki v stancah je močno idealizovana, 
rovje v istini ni tako visoko in nima teh lepih oblik. Tu 

blizu je Acqua acetos^ oni, vrelec kisle vode, kamor se je 
sprehajal vsako jutro Goethe in kjer je pit vsako jutro ne

koliko kozarcev. — Borba na življenje in smrt, premagani 
in zmagovalci, bežeči, pobiti in pod konji ležeči jahači, vse 
to je slikano z nedosežno vervo. 

V bližnji kapeli Nikolaja V. so freske brata Janeza in 
Fiezole. Ni dobro obiskati najprej polukrščana Rafaela, kar 
potem pa popolnega krščana brata Janeza. Nisem jih videl. 

Michelangelo je slikal dogodke starega zakona, Rafael 
pa dogodke novega zakona. Lože so visok hodnik, odkoder 
se vidi na trg sv. Damaza. Pričel je z delom že Rafaelov 
stric Bramante, ali smrt njegova je pretrgala komaj začeto 
delo. Rafael je napravil lesen vzor in natančen načrt za vse 
ornamente, freske in stuke, da, še celo za tlak. Najel si je 
mnogo pomagačev, kakor je bilo sploh ob onem času obi
čajno, da je imel vsak slavnejši slikar ali kipar mnogo 
učencev, tako nekako, kakor jih imajo dandanes mizarji in 
kamnoseki. Raditega je v novejšem času med umetniškimi 
kritiki nastal hud prepir, čigavo delo so oni prizori iz sve
tega pisma stare zaveze, ali je le nekatere dovršil Rafael, 
ali spldh nikakega prizora, temveč da je Ivafc iz Vidma se
stavil celotni načrt! Najbolje je pogodil značaj lož oni, ki 
je rekel, da niso imele drugega pomena, kakor da je papež 
po obedu se sprehajajoč slučajno vrgel pogled na strop. 
Vse te sličice so silno ljubke, ali niti verski duh, niti duh 
svetega pisma, jih ne preMnja. Vse je milovidno in godi 
očem, ali brez globoke ideje, kalcor igrače visoko nadarje
nega slikarja sob. Silno me je mikalo gledati na Damazov 
dvor. Stalo je tam kakih petnajst zaprtih kardinalovih kočij, 
v katere so bili vpreženi le vranci. Kardinali stopijo v svoje; 
kočije in se odpeljejo, Švicarji jim izkazujejo pri vratih čast 
z helebardami, ravno je poldne, strel se razlega, zvonovi pa 
ne zvonijo, ker sv. Peter nima zvonika in niti ednega zvona. 
Pinakoteka vatikanska ne obsegabogsigavedi koliko slikali 
tudi tu moramo biti izbirčni, ako hočemo,imeti kaj užitka. 
Obračajmo svojo pozornost le na štiri slike, dve Rafaelovi, 
edno Trcijanovo in na >presepio^ maloznanega Spagne. Le 

moderni človek si domišijuje, da si ne pokvari dobreg 
okusa, ako hodi ves dan po galerijah in si ogleda sto in 
sto slik; res so imeli že stari svoje pinakoteke in glipto-
teke ali lahko stavim glavo, da niso bile tako natrpane kot 
so naše, temveč da so to bila nekaka pokrita šetaiišča. 
Kedar je prišel kak potnik v tuje mesto, spremljal ga ^ 
njegov ^stitelj po trgu in templjih, razgovarjala sta se 
domu in mestu in prišedši v pinakoteko se je spominjal, 
je nekoč v svoji knjižnici črtal v kakem »periegetu«c o U 
in onem kipu. J | 

Nikdar pa ni potnik v pinakoteki tekal od umotvora do 
umotvora, ampak on je, stoječ pred umotvori, ki so ugajali 
njegovemu individualnemu okusu, izrekel svojo trezno-zrelo 
sodbo. Katalogi, ki z edno ali dvema zvezdama tako silno olaj
šujejo izredno težko delo po muzejih, pa tedaj še niso bili na 
prodaj. V Rimu si je Vipsanij Agripa, stavitelj Panteona, prvi 
izmislil javno razstavljati umotvore, ki bi bili vsem pristopni. V 
srednjem veku je bila muzej cerkev in pokopališče, ob času 
preporoda pa dom meščana/njegova vila na deželi, vladna 
palača in povrh tudi še cerkev. Potem je sledil zopet upa-
dek. Nastale so one velike italijanske zbirke, v katerih so 
umotvori tako nesrečno razporejeni. V najnovejšem času 
nastal je zopet preobrat, treba je le posetiti kako mona-
kovsko ali dunajsko razstavo mlajše generacije in videti, 
kako se skuša tudi s skromnimi sredstvi nakazati vsaki, 
umetnini ono mesto in, sestaviti ono intimno dekoracijo, 
koja se ji prilega. 

Z mrzlično vnemo je delal Rafael poslednja leta, kakor 
da bi vedel, da mu bode Atropbs kmalu prerezala nit živ
ljenja I Njegovo poslednje in največje delo je: Kristovo pre-
obraženje na gori Tabor. Položil je iz roke kist in umrlj 
na to so postavili sliko na njegovo ležišče za blazino, in 
Vasari piše, da je žalosf vsakemu raztrgala srce, ki je videl 
sliko živo, njega pa mrtveca: Problem je izražati nebotično 
razliko med božjo nadnaravno in neograničeno močjo in 

.ti 

ie, 



R i l i ,v Wm$®mg&Bm 

Fran Wiiheimov 
odvajajoči čaj 

FRANA HILHELMA 
Mmm Nic-kr. tangi *Hi§if tlt 

v KenaMrelteii, Spodnje Avstrijsko 
se dobi v irsali l e t in i 1 ^ t e k ?a 2.ft°SL 

a^str. veljave. ** 

ip se m m *& se jišiljataf iintoi. 
hitri m« =* t! aiitt« 21 km fraita 

KI ssaia mtrMprdi piih. 
? znak pristnosti je na omotu* gr^gb-. 

čine trga Neunkircliea (deirel cerkva). 
<*L 

SIuž6e išče. 
Gospodična, vešea slovenskega in nem
škega jezika v besedi in pisavi ter de
loma italijanskega, želi vstopiti v kako 
trgovino kot kasirka ali komptoar kot 
korespondentka, - Naslov pov6 naše 

uprii*rniŠtvo. 

Anton Pečenko 
I rtu? olica 8 

pristna b«la 
\® črn« vin« 
iz vipavskih, 
furlanskih, 

GORICA 
pfifOrOi« 

Via filardhu S 

briških, dal-
matinskih in 
i s t a r a k t f e 
vlitograilov. 

V^aro\ praščil^, 
pekovski mojster in sladčičar 

v Gorici na Kornu št. 8. 
PriporoCa vsakovrstno pecivo, kolače za 

birmance, torte i. t. d. 
Priporoča se slavnemu občinstvu za 

nmogobrojna naroČila ter obljublja solidn. 
»̂»tl&Žfep** ojjmernih cet*3h* 

Moke Ebenfurihsfcega mlina 

jat Scloeller t C' ž t 
zalagateljev, se dobivajo na d v o b n o 
i n d e b e l o po konkurenčnih cenah v 
zalogi 

J . S v a r a & C ^ K o m e n , 

Vrvarsko blago 
lastnega izdelka priporočam po naj
nižjih cenah. Vsakovrstne vrvi, štrange, 
uzde, vrvice, konjske podproge (gurte) 
itd. Ceniki na razpolago. 

Anton Šinkovje, 
vrvarski mojster. 

Kranj — Gorenjsko. 

Zahvala. w*feji:iSs^-,sM:i**%S*i I. 

Dostavna na dom in razpošilja po Železni«! na 
vse kraje avstro - ogerske monarhije v sodili od 56 
litrov naprej. Na zahtevo pošilja tudi uzor̂ e. 

1 Cono z«tof«s. Postrežba potisna, 

Podpisani se iskreno zahvaljujem za odkritosrčna sožalja, 
došla mi v priliki groznega udarca, kateri mi je provzročila 
nenadna in nepričakovana smrt moje iskreno ljubljene soproge 

Terezij eKlanjšček. 
Zahvaljujem vse sorodnike, prijatelje in znance od blizu in 

daleč, ki so se toli številno udeležili pogreba ter s tem skazali 
ranjki zadnjo čast. Nadalje prav srčno zahvaljujem preč. du
hovščino, občinsko starešinstvo, c. kr. orožništvo iz Podgore in 
Gorice ter učiteljstvo, ki je prisostvovalo toli številno pri pogrebu; 
gg. pevce in njihovega pevovodjo g. Bajta za krasno nagrobno 
petje W vse darovatelje lepih nagrobnih vencev. Iskrena hvala 
vsem! Bog povrni! 

Os la^ r l j e rdne7 , : marca 1903. 
Josip Klanjšček. 

Zahtevajte 
moj iluairovam cenile z ve6 kakor 
500 podobami od ur, zlatih, sre
brnih in muzikalicHih predmetov, 
kuterega poSilju zastonj ia poštnine 

prosto 

Hanns Konrad, 
tvornica ur in ekspertna hiša 
Most II. 249, - (fiefiko). 

f 
\ 

Mizarska zadruga 
a 
a 
a 

Naznanja slavnemu občinstvu, gospodom trgovcem 
in založnikom pohištva, da ima 

veliko zalogo a veliko zalogo 

Izgotovljenega pohištva vseh slogov 
v Solkanu pri Gorici. 

Naznanjamo, da smo prevzeli 
dosedanjo trgovino pohištva tvrdke 
Ant. Černigoja v Trstu, Via Fiazza 
vecchia št. i, katero bodemo vo
dili pod jednakim imenom > 

>̂-

a 
a 
a 
a 
a 
a 

v Solkanu pri Gorici. 

Tr^oV^ko-obrtna re£i5tro\/ana zadruga 
z neomejenim jamstvom v Gorici. 

Hranilno vlogo obrestuje po 4t%%, ~- večje stalne, naložene najmanj na jedno 
leto, po 5%, Sprejema hranilne knjižice drugih zavodov brez; izgube 
obresti. - Rentni davek plačuje zadruga sama. 

Posojilo daje na poroštvo ali zastavo na 5-letno odplačevanje v tedenskih ali 
mesečnih obrokih, proti vknjižbi varščine tudi na HMetno odplačevanje. 

Zadružniki vplačujejo za vsak delež po 1 krono na teden, t j . 260 kron v petih 
letih. Po zaključku petletja znaša vrednost deleža 300 kron. 

Stanje 1. tleč. 1R02: 
Doležl: a) podpisani K 1,276,500--

b) vplačani » 630.466*02 
Dana posojilo * 1,410.4-56*50 

Dopolnilni zaklad » 222.419*45 
Vlogo » 660.646*80 

] 

Kar ni v zalogi, se izvrši točno 
po naročilu v najkrajšem Času. 

^ ~r^ Cene zmerne. 

Dela je lično ter d&iiro osiišeno. 

Beri te! Beri te! 
Na spodaj navedene cone v 

Bazaru („Pri Ljubljančanu") 
Biva Castello š t 4, 

katere so brez konkurence. 
Ovratnice raznih barv od 10 kr. dalje 
Jaeger-srajce * 50 » * 
Nogavice za ženske * 10 » » 

» > možke » 10 » » 
Moderci * 40 » » 

Opomba. 

Ovratniki za gospode I. vrste 12 kr. 
Krtače za obleko 10 :> 
Pisemki papir v mapah 5 » 
Glycerinovo milo 2 • 
Velika zbirka razglednic a 1 » 

Omenja se, da gori navedeno blago ni ceni primerno ba-
zarsko blago, temveč solidno in regulerno. 

Nastavljene nizke cene se opravičujejo s tem, da je blago kupljeno iz velike kon-
kumie mase, katera se je prodala sodnim potom pod tovarniško ceno, 

P. n. občinstvo je uljudno vabljeno, da si ogleda zalogo, ne da je prisiljeno kaj 
kupiti. — Prihodnje dni se bode razprodajah) blago tudi v prodajalnicl A l l e quat tro 
Stagioni v uliei Giuseppe Verdi. 

fedostatnimi silami človeka. Sliko moremo delit! v dva dela. 
^Spodaj so učenci, verujoči v čudotvorno moč Krista, zgoraj 
na vrhu gore so pa Krist, Mojzes, Elija in trije apostoli. 
Učenci so privedli slaboumnega obsedenega dečka, ki kriči 
na ves glas, se zvija na vse mogoče načine in katerega 
trpljenje se zrcali v vsaki črti razoranega lica in v vsaki 
"retnjL 

Vsa znanost, ves faimud je brez koristi, !e Bog more 
i mora pomagati. Spodaj je vse človeško zmotljivo, in 

Jneso teh ljudi je slabo. Bujna jedra žena kaže svoj snež-
uobeli vrat in levo stran razgaljenega hrbta, njen nos je po
vsem grški, izraz lica klasično pravilen. Apostoli so se 
menda ravno zdramili iz spanja, oslepili so jih žarki, ki od
sevajo od Krista, in zakrivajo si oči z rokami. Obraz Kristov I 
ni skrbno izveden. Kdo bi pa mogel prikazati Krista v -tre-j 
nutku, ko^e preobrazuje? O karakteristiki in temeljiti psi
hologiji seveda ni govora. Neskončna radost mu je razlita 
po obrazu. Rafael je hotel seči v nadnaravno življenje, ust
varil je Krista, o katerem sploh ni mogoče govoriti, ne pi-j 
sati. Vzpet* se je hotel višje in višje v ikarske višine, ali j 
to je zabranjeno smrtniku, moral je umreti. Ono misel pre
poroda* da je mogoče spajati življenje, Bogu in evangeliju 
posvečeno, s posvetnim uživanjem, da med krščanskim 
rajem in poganskim Olimpom ni razlike, in ona lahkomišlje: 
"ost, ki je zakrivila, da so humanisti Boga imenovali Ju-
phra, Krista Eskulapa m Marijo Diano, zasledimo tudi na 
tem neprecenljivem kosu platna. 

Neki »cameriere« papežev je naprosil Rafaela, naj mu 
slika madono. Ugodi! je tej prošnji, Madonna di Foligno jo 
imenujejo sedaj v vatikanski zbirki. Marija je zala deva, 
Knst nemiren, razposajen dečko. Pokrajina, z mestom Foligno 
v ozadju, je krasna. Sv. Janez, Frančišek in Jeronim so na
vdihnjeni s prstnim verskim čutom, slikal jih je, ko je bil 
v njegovi duši zopet kristijan zmagovalec nad poganom.-— 
Ticijanov doze Močnik-Mocenigo ni posebno odločen državnik, 

nezdravo zalitega obraza. Po njegovih žilah se pretaka le j 
še malo slovanske krvi, in iz obraza mu ni citati, da je 
njegova rodbina Iz kršne Dalmacije ali Istre. Kraljica morja, 
njen sijaj in njeno razkošje, skrb za trgovino in državne 
posle so-mu izsesale vse karakteristične posebnosti našega 
plemena. Siičen je skoraj stari babi. Rad sklepa kompromise, 
ne ceni posebno imponderabilia, temveč upošteva le realna 
sredstva. Najbrž je dober trgovec in skrben gospodar in 
prav nič mecen. Ton je zlatkast, kolorit benečanski, dasi 
že nekoliko temen. 

Spagna je učenec Peruginov in bržkone se je šolal z 
Rafaelom. Originalna slika spominja še na čase Fiezola, vse 
je nekako šematično. — Oboževani Jezus leži na plavem 
na pol zavitem plašču ravno v sredi, drži si prst na ustnice. 
Stroga kongruenca vlada, Marija klečeča na desni, Jožef 
klečeč na levi, dva angelja med njima. Trije arhaistični an-
gelji, stoječi na oblakih, držijo podolgasto pismo v roki. 
Poleg hleva so sveti trije kralji, velbloda ni, saj bi taka 
tuja žival pokvarila ves pristno italijanski milieu, vse osebe so 
polnokrvni, nekoliko mistično zamaknjeni Italijani in nimajo 
prav nič židovskega na sebi, vse to se tudi ne dogaja v 
Judeji, ampak v Umbriji. V spremstvu kraljev, ki so vsled 
perspektive prav mično majhni, je pet jahačev s prav iz
vrstno pogojenimi konji. Neki jahač v rudeci suknji, z ze
lenim sedlom, na belcu sedeč in držeč v roki sokola, izte-
guje levo nogo, kakor da bi hotel od utrujenosti okoreli 
nogi podeliti prejšno gibčnost 

Nič ne utruja bolj kakor hoja po zbirkah, kakoršne so 
vatikanske. Utrujen in izmučen po vseh teh utisih, se vrne 
človek ob edni k drugemu zajutrku v penzion. Popoldne je 
prav prijetno iztakniti kako malo galerijo, kjer je mogoče 
sanjariti v rokoko-naslanjaču, pretegnjenem z rdečo svilo. 
Špansko poslaništvo ima v palazzo Barberini, katerega je 
sezidal Maderna in Bernini, svoj sedež. Plačal sem liro in 
vstopil v galerijo, katero obiskuje pač malo tujcev. Hitel 

sem k Rafaelovi fornarini, ki je v predzadnji sobi. Koj pri 
vstopu zagledam to slavno sliko. Mehko ozko žensko telo se 
odbija od lavorove seči. Na prvi pogled mislimo, da je lepa, 
ali skoro zapazim^ na obrazu nekaj zahrbtnega, nezvestega. 
Roko polaga na srce, kakor da bi hotela zatrjevati, da ni 
taka, kakoršna se dozdeva. Na glavi ima neki turban. Na 
zalitih rokah ima obroč z napisom Raphael Urbinus. Ona 
je realistično slikana, ali ne v modernem smislu besede, 
temveč nekako v smislu rinascimenta. Andrea del Sarto mi 
je posebno simpatičen. Obraz Marije je poln neke svete, 
ali vendar preveč posvetne lepote, prava žena iz naroda, ki 
bode po nevarnih letih najboljša gospodinja. Jožef je dober, 
skrben in brižen pater familias. Izvenredno me je zanimala 
Diirerjeva slika, predstavljajoča Jezusa med farizeji. Tudi na 
tej sliki je nekaj trdega in radi tega ga imenujejo Italijani 
silno značilno il Duro. Jezus je preokrogel, to nikakor ni 
njegov tip. Plešast starec z dolgo belo brado, v rdečem 
plašču, je mož dobrega značaja. V ozadju stoji hladen ptakr 
tičen politik, zdravega razuma, temne polti. Pred njim se 
sladka zloben in zavraten starec. Mož pred Kristom, ki za
govarja talmud in židovske tradicije — ves obraz izraža to 
— ki se naslanja na trdo vezan talmud, mora biti konser
vativec skozi in skozi. V bližini Krista je strasten in fana4 
tičen pristaš farizejev z baretom, potisnjenim na oči, ki hoče 
dokazati Kristu na podlagi talmuda, da je navaden slepar. 

Ali je imel Ticijan, ko je slikal svojo »schiava«, Slo* 
vanko kot model pred očmi? To bi bil zanimiv problem 
za vsakega zgodovinarja umetnosti. Čipke na platneni ob 
so povsem podobne onim belo-rdečim čipkam na noši Hrvatic. 

(Dalje pride.) 
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Trgovina z železnino „MERKURM 

PETER MAJDIČ 
v O e l j - c i ^ GTZTSLBISLGL c e s t a š t e v . 1 2 

priporoča svojo veliko zalogo 
najboljšega železa in jekla, pločevine, žice, kakor žico za ograje, lite 
želesnine, vsakovrstnega orodja za rokodelce, različnih žag, poljedel
skega orodja in sicer orala, brane, mcitke, kose, srpe« grablje in 
strojev; vsakovrstnih ponev, kijučalničarskth izdelkov ter okov za okna, 
vrata in pohištvo, žrebljev, vijakov in zakov, hišne in kuhinjske posode 
tehtnic« sesalke, meril in uteži, raznovrstnih stavbinskih potrebščin ter 

.vsega drazega_bla ga za stavbe, hiše, vrta itd^ 
Traverze, cement, strešna lepenka, trsje za obijanje stropov (ttorja), 
lončene oevi« samokolnice, oprav za strelovode, ter vse v stroko že

lezne trgovine spadajoče predmete. 
NF* T o m a i e v a ž l i n d r a , na jbo l j še u m e t n o gnoj i lo« "OTI 
* Begata liber vsakovrstnih, nagrobnih krii#v. * 

Postrežba točna a. Gene nizke. 

Naznanilo. 
Podpisani si itsoja naznanjati slav. občinstvu, da dokler ni pri

pravljen fotogr. atelie v mestu, imam na svojem stanovanju delavnico 
in pomočnika, da bodem lahko sam potoval po okolici ter sprejemal 
naročila ter ista izvrševal v kolikor mogoče najkrajšem času. 

Priporočam se slav. občinstvu za naročila na vsa v fotogr. stroko 
spadajoča dela. Priporočam velike fotografije povečane čo naivvne 
velikosti enobarvne, in v naravnih barvah, kakor tudi na platno z 
oljnatimi barvami. 

Nadalje fotogr* na porcelanasto in stekleno posodo, na porce
lanaste plošče za nagrobne spomenike itth Fotogr. na papir, platno, 
žido, les, na pod vratno igle za ženske in možke, na zapestne gumbe 
itd. z zlatimi ali tudi z double okovi, ter majhne fotogr. v obliki 
pisemskih znamk, po vsaki novi ali stari fotografiji. 

Posebno pa priporočam krasno dovršene razglednice najnovejše 
vrste, kakor&nth še do sedaj ni bilo po deželi; za manjše občine tudi 
samo po 500 kom. 

Vsako naročilo pismeno ali ustmeno izvršim takoj ter pridem 
fotografirat na dom brezplačno. 

Dokler ne naznanim v časopisih svojega prihodnjega stanovanja 
in atelieja, naj se vsako naročilo naslovi: Gorica, Š t Peterska ulica 18. 

Se spoštovanjem se priporočam udani 
Fran Weis 

fotograf. 
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pod navadno ceno 
razprodaja radi poznega zimskega časa 

J. ZORNIK 
Gorlea, Gosposka ulica 7 

vse zimsko blago, kakor: krasne volnene 
šerpey rute, podobleke, vsakovrstno gorko 
Jaeger-perilo, rokavice, nogavice, bluze zimske 
čevlje^ volno, kožtihovino itd. 
BW"* Nikdo naj ne zamudi lepe prilike 
za ceni nakup. 

Hiša na prodaj 
v delo mesta pod Kostanjevico, 

na prometnem kraju, posebno z otvo
ritvijo nove železnice, — primerna za 
trgovino; cena jako nizka. — Kje, pove 
npravništvo. 

E. LEBHERZ 
Borlca 

t o v a r n a u ž i g a 1 i e 
priporoča prebivalcem Primor
skega svoje izdelke raznih vr^L, 
posebno izvrstne in zanesljive 

užigalice 

Apollo 

Pfaff-ovi šivalni stroji 
I P V so hajbolji. ^ Q g 

To sliši kupec sicer o vsakem izdelku in od vsakega agenta, ki 
nnvadno niti ne ve kaj je Šivalni s)roj, in Se ne ve kako se upelje 
nit. v šivalni stroj, tem manj kako isti šiva, toda mi smo po naSi 
več kot 20-lelni posknšojt raznih tovarniških strojev se prepričali, 
da so res Pfaffovi šivalni stroji najbolj trpežni, ter se uverili da se 
ne dela z nobenim drugim strojem tako natančno kot s Pfatfovim. 

Ffaffevi šivalni stroji S U ™ . p o melni dobifi0 veda0 

Pfaffovi šivalni stroji ; j S za domaCo rab0 in 
PfaffnUl etualni ftfonit so posebno pripravni za umetno vezenje 
I IftUiffl olVailll OII UJI (reeamirenje) ter se poučuje brezplačno. 

Pfaffovi šivalni stroji K M ^ l o t 0 " "sak0 tovarao' 
Nikar naj se ne zamudi pred nakupom ogledati Pfaffova šivalne stroje. 

Zaloga ffaffovih šivalnih in drugih strojev ¥ Boriti via lunicipio Štev. 1 
SAUNIG & DEKLEVA. 

* Popravljalniea Šivalnih strojev, dvokoles Nunska ulica 14. 

Sprejema zavarovanja človeškega 
življenja po najrazno vrstne j Ših kom
binacijah pod tako ugodnimi pogoji, 
ko nobena druga zavarovalnica. 
Zlasti je ugodno zavarovanje na 
doživetje in smrt z zmanjšujočimi 

se vplačili. 

Vsak član Ima po preteku petih let 
pravico do dividende. 

vzajemno z a v a r o v a l n a banka v Pragi , 
Rezervni fondi: 25,000.000 K. Izplačane odškodnine in kapitalije: 75,000.000 K. 

Po velikosti druga vzajemna zavarovalnica naše države 
z vseskozi slovns&o-narodito uprava. 

Vsa pojasnila da j e : 
Generalni z a s t o p v Ljubljani, čegar pisarne so v lastnej banenej hiši 

Gospodskih ulicah štev. te. 

Zavaruje poslopja in premičnine 
proti požarnim škodam po najnižjih 
cenah. Škode cenjuje takoj in naj-
kulantneje. "Uživa najboljši sloves, 

koder posluje. 

Dovoljuje iz čistega dobička izdatne 
podpore v narodne in občuokoristne 

namene. 

I Schichtovo hranilno jedernato milo 
co 

15 o 
O 

rarstveno zmamko 
® garantirano in prosto vseh škodljivih primes, izdatno in izvanredno milo za pranje. 

# # Pri nakupu naj se pazi na ime „ S c h i c h t " in na gornjo varstveno znamko. # # ( 

Zastop na debelo: Humbert Bozzini -- Gorica. 


